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Дженнифер выходила из дома не в лучшем 

настроении. Семейный обед у родственни-

ков прошёл благополучно, но... Смартфон за-

вибрировал, когда она садилась в мамину ма-

шину. Родители Дженнифер развелись, у неё 

не было ни брата, ни сестры. К счастью, с тех 

пор как она познакомилась с такими же ув-

лечёнными фанатами видеоигр и вместе они 

создали команду «Гладиаторы», у Дженнифер 

появились надёжные друзья.

Звонила Кора, их признанная предводи-

тельница.
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— Ну, как всё прошло? — спросила она. — 

Не очень скучно?

— Немного, — призналась Джен. — Но 

это так несправедливо!

У двоюродной сестрички Хлои был обнару-

жен порок сердца. Восьмилетняя девочка и её 

родители делали вид, что с ней всё в порядке, 

но Джен понимала, что жизнь у малышки не-

радостная.

— А если сделать операцию? — спросила 

Кора. — Я читала, что это поможет.

— Да, но только в заграничной клинике. Её 

родители пытаются собрать деньги, но это так 

сложно, ты не представляешь!

Кора как могла старалась поддержать под-

ругу. Но обычное хорошее настроение Джен 

было безнадёжно испорчено, и она завершила 

разговор:

— Ладно, пока. Я пришлю тебе сообщение, 

если соберусь выйти в Сеть вечером, но ты 

особенно не рассчитывай...
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День медленно клонился к вечеру. Придя 

домой, Джен растянулась на кровати и уста-

вилась в потолок. Ничего ей не хотелось. Её 

одолевала тоска. Телефон позвякивал, прихо-

дили сообщения. В конце концов она решила 

всё-таки взглянуть.

Два сообщения от Элиота, три от Тео, 

участников команды «Гладиаторы»... и боль-

ше десятка эсэмэсок от Коры!

Джен открыла одну из ссылок и зашла 

в «Ютьюб». Элиот для поднятия настрое-

ния прислал ей видео с перепуганным котом, 

и прыжки животного немного развеселили 

Джен. Потом она обратила внимание на ви-

део, присланное Корой. Это был сеанс он-

лайн-игры.

Джен не особенно заинтересовала сама 

игра, но идея ей понравилась.

— Вот оно! — воскликнула она, поднима-

ясь, и сосредоточилась на происходящем на 

экране. Потом она бросилась к компьютеру 
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и весь вечер что-то поспешно набирала на 

клавиатуре.

Наутро Кора с изумлением обнаружила 

целый поток сообщений от подруги на своём 

смартфоне. Джен предлагала команде собрать-

ся немного позже на баскетбольной площад-

ке, куда все четверо ходили поразмяться.

«Отлично, вперёд!» — ответила Кора, оза-

даченная нетерпением, которое прямо-таки 

излучали эти сообщения.

Отправив сообщение, девочка спустилась 

к завтраку. Её старшая сестра Тиффани была 

уже на кухне.

— Привет, цыплёночек! — воскликну-

ла она и добавила: — Что-то ты рановато се-

годня!

Коре не нравилось это прозвище — как, 

впрочем, и любые другие — но она лишь по-

жала плечами и взяла бутылку апельсинового 

сока.
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— Пусто? — проворчала она. — Вот так 

всегда...

— Ой! — воскликнула Тиффани с вино-

ватым видом. — Вижу, принцесса сегод-

ня в хорошем настроении, — бросила она, 

уходя.

Вошла мама Коры. Торопливо поздоровав-

шись, она перечислила список дел, из кото-

рого девочка уловила лишь несколько: при-

браться в комнате, не забыть о заданиях на 

каникулы, не увлекаться видеоиграми и не за-

быть навестить бабушку с дедушкой на этой 

неделе...

— Да-да! — отвечала Кора с недовольным 

видом: она очень любила бабушку и дедушку, 

но идея провести два дня без доступа в интер-

нет её мало вдохновляла...

На прогулку она спешила, горя нетерпени-

ем увидеть друзей: здорово, когда команда со-

бирается в полном составе!
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Элиот проснулся и увидел прямо перед но-

сом босую ногу. Он возмущённо фыркнул.

— Эй, подвинься! Развалился тут!

— Ммм?

Тео тоже еле открыл глаза.

Мальчики играли допоздна: родители Эли-

ота разрешили им провести вместе первые 

дни каникул. Это было замечательно, и Тео 

был рад принять друга у себя. Ведь они не 

виделись с конца учебного года, поскольку 

учились в разных школах.

В результате два игрока команды «Гладиа-

торы» могли ложиться спать после часа ночи 

или не ложиться вовсе! Правда, отец Тео кон-

тролировал их, ограничивая время игры. Но 

это не мешало ночь напролёт болтать об ув-

лечениях и мечтах...

— Если я стану рокером, я возьму тебя сво-

им менеджером! — говорил Тео.

— Кора не позволит. Очень уж она любит 

командовать! — смеялся Элиот.
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— Ну да, ты прав! Хорошо, тогда станешь 

моим звукооператором и осветителем?

— Ну, это мне больше подходит, — согла-

сился Элиот.

Но у него были совсем другие планы. 

Он хотел было поделиться с другом, но пере-

думал. И с этой невысказанной мыслью за-

снул.

Проснувшись окончательно, Тео оглядел 

свою комнату. Певцом он за ночь, конечно, 

не стал, но обстановочка была вполне рок-н-

ролльная: разбросанные книги, на письмен-

ном столе две пустые кружки и разорванная 

упаковка чипсов, диски без коробочек, носки, 

надетые на фигурку Бэтмена... короче гово-

ря, надо бы прибраться, пока папа не увидел... 

Отец Тео всё время посвящал делам своей 

компании COMPUTER STORM, но во вре-

мя участия в турнире по «Майнкрафту» они 

очень сблизились. Отец стал внимательнее 

к сыну, и Тео очень не хотелось огорчать 
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папу беспорядком, ведь, кроме отца, у маль-

чика больше никого не было...

А вот у Элиота родители были строгие — 

особенно отец. Но и он оказался вполне по-

нимающим. Когда-то родители смотрели на 

его увлечение видеоиграми с некоторым со-

мнением. Но отец в конце концов признал, 

что работа в команде пошла на пользу и сын 

стал не таким замкнутым, научился веселиться 

вместе с друзьями.

— Ну, как дела? — приветствовал их отец 

Тео.

— Порядок! — ответил мальчик.

— Доброе утро! — поздоровался Элиот, 

пересекая гостиную такого размера, что она 

больше напоминала бальный зал.

— Что это ты делаешь? — спросил он, уви-

дев, что Тео выкладывает на стол упаковку 

муки и разную посуду.

— Джен и Кора обожают печенье. И я по-
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думал, что это поможет поднять настроение 

Джен...

— Неплохая мысль! — оценил Элиот, ре-

шив, что вчерашнее рассуждение на тему 

«...если бы я был знаменитым кондитером...» 

приносит свои плоды.

— Кстати, ты же слопал вчера все шоко-

ладки...

— Да... я и забыл...

— COMPUTER STORM спешит на по-

мощь! — вмешался отец Тео, уже стоявший 

на пороге в костюме и галстуке. — Шоколад-

ки в третьем ящике справа! И не забудьте сле-

дить за духовкой!

— Договорились!

Чуть позже четверо участников команды 

«Гладиаторы» собрались на баскетбольной пло-

щадке в спортивном комплексе. Кора пришла 

первой, но ей не пришлось долго ждать: вскоре 

появились чем-то расстроенные мальчики.



— Что случилось?

— Печенья подгорели! — уныло произнёс 

Тео, протягивая ей бумажный пакет.

— Ты их сжёг! — хмуро уточнил Элиот.

К счастью, ссора не успела разгореться, так 

как пришла Джен. К удивлению друзей, она 

прямо-таки сияла.

— Ну, команда, держитесь! У меня идея 

просто супер! — объявила она.


